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Wichtige Hinweise!
Vor jedem Gebrauch unbedingt die WC-Erhöhung auf sicheren Halt prüfen.
Geprüfte Sicherheit bis 150 kg.

Reinigungs- u. Pflegehinweise:
1. Verwenden Sie zur Pflege ausschließlich handelsübliche produktgerechte Reinigungsmittel.
2. Keine scheuernden, aggressiven oder lösungsmittelhaltigen Reinigungsmittel verwenden.

Bei Beschädigung nicht mehr verwenden.

N.B.!
Before every use, make sure that the WC booster seat is fi rmly in place.
Safety tested up to 150 kg.

Notes on cleaning and care:
1. When cleaning use only standard product specifi c cleansers.
2. Don’t use any abrasive, scouring or solvent based methods of cleaning.

Do not use in case of damage.

Remarques importantes!
Avant tout usage, il est nécessaire de vérifi er la bonne préhension du réhaussement de la 
cu-vette de WC. Sécurité éprouvée jusqu‘à 150 kg.

Indications Nettoyage et Entretien:
1. Pour l‘entretien, n‘employez que des détergents standards appropriés au produit.
2. N‘employez pas de produits d‘entretien, agressif, décapant ou contenant du dissolvant.

Ne pas utiliser en cas d‘endommagement.

Instrucciones importantes!
Antes del uso del elevador de indodoro es necesario probar su posición segura
Seguridad probada es de hasta 150 kg.

Instrucciones de limpieza y cuidados :
1. Utilize para el cuidado, los productos adecuados utilizados normalmente para la limpieza.
2. No utilizar productos abrasivos, productos agresivos u otros limpiadores con solventes.

En caso de daño no utilizar más.

Důležité poukazy!
Před každým použitím se bezpodmínečně přesvedčte, že je nástavec na zvýšení WC mísy stabilně
upevněn. Bezpečnost testována až do 150 kg.

Poukazy na čištění a ošetřování:
1. Pro ošetřování používejte výlučně běžné čistící prostředky určené pro tento výrobek.
2. Nepoužívejte žádné drhnoucí, agresívní nebo rozpouštědlo obsahující čistící prostředky.

Nepoužívejte v případě poškození.

Vigtige oplysninger!
Inden hver anvendelse er det vigtigt at kontrollere, om WC-forhøjningen sidder godt fast.
Kontrolleret sikkerhed op til 150 kg.

Rengørings- og vedligeholdelsesoplysninger:
1. Der må udelukkende anvendes almindelige rengøringsmidler, der passer til produktet.
2. Anvend ikke skuremidler, aggressive rengøringsmidler eller sådanne, der indeholder opløsningsmidler.

Må ikke bruges i tilfælde af brækage.

Tähtsad juhised!
Enne igakordset kasutamist tuleb kontrollida tualetpoti istme püsivust.
Koormusel kuni 150 kg on turvaline kasutamine tagatud.

Puhastus- ja hooldusjuhised:
1. Hooldamiseks kasutage üksnes standardseid, sellele tootele sobivaid pesuvahendeid.
2. Ärge kasutage abrasiivseid, agressiivseid või lahustit sisaldavaid pesuvahendeid.

Mitte kasutada kui on katki!

Tärkeitä huomautuksia!
Tarkista WC-korotusistuimen tukeva pito ehdottomasti ennen jokaista käyttöä.
Tarkastettu turvallisuus 150 kg:aan saakka.

Puhdistus- ja hoito-ohjeet
1. Käytä hoitoon ainoastaan tavallisia tuotteeseen sopivia puhdistusaineita.
2. Älä käytä hankaavia, voimakkaita tai liuotinpitoisia puhdistusaineita.

Vahingoittunutta tuotetta ei saa käyttää.

Važne upute!
Prije svake uporabe treba provjeriti da li povišeni – WC leži u sigurnom uporištu.
Provjerena sigurnost do 150 kg.

Upute za čišćenje i održavanje:
1. Kao sredstva za čišćenje upotebljavajte isključivo samo produkte iz trgovine.
2. Ne upotebljavajte ribajuća i agresivna sredstva ili sredstva koja sadrže otopine.

Oštečen proizvod nije za upotrebu.

Важные указания!
Перед каждым использованием обязательно проверяйте приподнятое сидение для унитаза
на предмет его устойчивости. Безопасное использование гарантировано до150 кг.

Указания по чистке и уходу:
1. Для ухода используйте только стандартные, подходящие для этого изделия моющие средства.
2. Не используйте чистящие, агрессивные или содержащие растворитель моющие средства.

В случае повреждения не использовать.

Fontos felhívás!
Minden használat előtt ellenőrizze, hogy a wc-magasító biztosan tart-e. Hitelesített 150 kg-ig. 

Tísztítási- és ápolási javaslat:
1. Kizárólag forgalomban lévő háztartási tisztítószert alkalmazzon.
2. Ne használjon maró hatású, aggesszív valamint oldóanyagot tartalmazó tisztítószert.

Amennyiben a termék megsérült, ne használja!

Indicazioni importanti !!
Prima d’ogni uso controllare immancabilmente se la prolunga WC ha una presa sicura.
Sicurezza colladauta per un valore fino a 150 kg.

Pulizia e cura:	
1. Usate solamente detersivi, prodotti commerciali di uso comune.
2. Non usate detersivi aggressivi, abrasivi o contenenti solventi.

Non utilizzare se danneggiato.

Naudojimo instrukcija :
Prieš naudojimą įsitikinkite, kad klozeto paaukštinimas yra stabilus. Saugus naudoti iki 150 kg.

Gaminio priežiūra :
1.Valymui naudokite tik specialiosios paskirties valiklius.
2. Nenaudokite abrazyvinių, tirpdinančių  ar agresyvių valymo priemonių.  

Nenaudoti jeigu prekė pažeista!

Svarīgi: 
Katru reizi, pirms apsēsties, obligāti pārliecinieties par krēsla stabilitātes stāvokli. Tam ir jāstāv uz grīdas, 
uz visiem četriem atbalsta punktiem. Maksimālā slodze: 150 kg

Kopšanas norādījumi:
1. Kopšanai izmantojiet tikai standarta, piemērota šim produktam, mazgāšanas līdzekļus.
2. Neizmantojiet tīrīšanas, agresīvus un kas satur šķīdinātāju mazgāšanas līdzekļus.

Neizmantot bojājumu gadījumā.

Belangrijke aanwijzingen!
Telkens vóór gebruik onvoorwaardelijk de wc-verhoging op een veilig houvast controleren.
Geteste veiligheid tot 150 kg.

Reinigings- en onderhoudsinstructies:
1. Gebruik voor het onderhoud uitsluitend normaal in de handel verkrijgbare, voor het product
    gerechte reinigingsmiddelen.
2. Geen schurende, agressieve of oplosmiddelhoudende reinigingsmiddelen gebruiken.

Bij beschadiging niet meer gebruiken.

Viktige merknader!
Før hver gangs bruk er det helt nødvendig å kontrollere sikker montering av WC-forhøyningen.
Testet sikkerhet inntil 150 kg.

Rengjørings- og pleieanvisninger:
1. Bruk kun vanlige rengjøringsmidler til rengjøringen som er beregnet på produktet.
2. Bruk ikke skurende, aggressive eller løsemiddelholdige rengjøringsmidler.

Om produktet er skadet må det ikke installeres.

Informação Importante:
Antes de cada uso, certifique-se de que o apoio de sanita esteja firmemente instalado.
Segurança testada até 150 kg.

Instruções para limpeza e cuidados:
1. Não use produtos de limpeza abrasivos ou agressivos e, em nenhum caso, use diluente ou gasolina.
2. Para depósitos calcários, RIDDER recomenda a limpeza com 25% de concentrado de vinagre ou vinagre
     doméstico.

Não utilizar este produto no caso de estar danificado.

Viktiga hänvisningar!
Kontrollera att toalettförhöjningen sitter fast ordentligt före varje användning.
Kontrollerad säkerhet upp till 150 kg.

Rengörings- och underhållsinformationer:
1. Använd endast vanliga rengöringsmedel som är lämpade för toalettförhöjningen.
2. Använd inga slipande, aggressiva eller lösningsmedelshaltiga rengöringsmedel.

Använd ej I händelse av skada.

Pomembni napotki!
Pred vsako uporabo obvezno preverite varno prileganje nastavka za zvišanje WC školjke.
Preverjena varnost do 150 kg.

Napotki za čiščenje in nego:
1. Za nego uporabite izključno običajna, izdelku primerna čistilna sredstva.
2. Ne uporabljajte čistilnih sredstev, ki drgnejo, so agresivna ali vsebujejo topila.

Ne uporabljajte, če na izdelku opazite poškodbo!

Önemli notlar !
Her kullanim‘dan önce muhakkak tuvalet-yükseltmeyi güvenirlik icin denetleyin.
Güvenirlik 150 kiloya kadar denetlenmistir.

Temizleme ve bakim notlari:
1. Bakim icin istiynasiz sadece bu ürüne göre temizleme malzemesi kullanilabilir.
2. Kesinlikle perdahlayan, agresif veya cözücü madde iceren temizlik malzemesini kul-lanmayiniz.

Zedelendigi zaman lütfen kullanmayiniz.
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